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4.3.7.3.	 CLASIFICACIÓN DE MERCANCÍAS EN TRÁNSITO SEGÚN SU NATURALEZA
	 CLASSIFICATION OF GOODS IN TRANSIT BY NATURE

4.4.	 TRÁFICO INTERIOR, TONELADAS / LOCAL TRAFFIC , TONS

4.5.	 AVITUALLAMIENTOS / SUPPLIES

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN
TOTAL
TOTALEMBARCADOS

EMBARKED
DESEMBARCADOS

DISEMBARKED
EMBARCADOS

EMBARKED
DESEMBARCADOS

DISEMBARKED

ENERGÉTICO / POWER PRODUCTS 0 0 0 0 0 

SIDEROMETALURGICO / IRON AND STEEL 0 0 0 0 0 

MINERALES NO METALICOS / NON-METAL MINERALS 0 0 0 0 0 

ABONOS /  FERTILIZERS 0 0 0 0 0 

QUÍMICOS / CHEMICAL PRODUCTS 0 0 0 0 0 

MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN / BUILDING 
MATERIALS 0 0 0 0 0 

AGRO-GANADERO Y ALIMENTARIO / 
STOCKBREEDING AND FEEDING PRODUCTS 0 0 0 0 0 

OTRAS MERCANCÍAS  / OTHER GOODS 0 0 0 0 0 

VEHIC. Y ELEMENTOS TRANSPORTES. /  VEHICLES 
AND TRANSPORT ELEMENTS 0 0 0 0 0 

TOTAL / TOTAL 0 0 0 0 0 

EMBARCADAS / LOADED DESEMBARCADAS / UNLOADED TOTAL / TOTAL

0 0 0 

AVITUALLAMIENTO / SUPPLIES TONELADAS / TONS

ABASTECIMIENTO Y CONSERV. RED AGUA 30.661 

TOTAL / TOTAL 30.661 
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4.7.	 TRÁFICO DE CONTENEDORES / CONTAINER TRAFFIC
4.7.1.	 CONTENEDORES DE 20 PIES / 20 FEET CONTAINERS

4.7.2.	 CONTENEDORES MAYORES DE 20 PIES / CONTAINERS OVER 20 FEET

4.7.3.	 TOTAL CONTENEDORES DE 20 PIES O MAYORES  / TOTAL CONTAINERS EQUAL AND OVER 20 FEET 

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL

NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

EMBARCADOS / LOADED 4.618 9.728 66 339 4.684 10.067 

Con carga / Full 242 674 14 235 256 909 
Vacíos  / Empty 4.376 9.054 52 104 4.428 9.158 

DESEMBARCADOS / UNLOADED 1.233 15.007 3.687 83.575 4.920 98.582 

Con carga / Full 1.233 15.007 3.687 83.575 4.920 98.582 
Vacíos  / Empty 0 0 0 0 0 0 

TOTAL / TOTAL 5.851 24.735 3.753 83.914 9.604 108.649 

Con carga / Full 1.475 15.681 3.701 83.810 5.176 99.491 
Vacíos  / Empty 4.376 9.054 52 104 4.428 9.158 

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL
NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

EMBARCADOS / LOADED 4.180 16.619 71 1.059 4.251 17.678 

Con carga / Full 170 802 38 927 208 1.729 
Vacíos  / Empty 4.010 15.817 33 132 4.043 15.949 

DESEMBARCADOS / UNLOADED 1.260 19.137 3.143 61.985 4.403 81.122 

Con carga / Full 1.260 19.137 3.125 61.913 4.385 81.050 
Vacíos  / Empty 0 0 18 72 18 72 

TOTAL / TOTAL 5.440 35.756 3.214 63.044 8.654 98.800 

Con carga / Full 1.430 19.939 3.163 62.840 4.593 82.779 
Vacíos  / Empty 4.010 15.817 51 204 4.061 16.021 

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL
NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

EMBARCADOS / LOADED 8.798 26.347 137 1.398 8.935 27.745 

Con carga / Full 412 1.476 52 1.162 464 2.638 
Vacíos  / Empty 8.386 24.871 85 236 8.471 25.107 

DESEMBARCADOS / UNLOADED 2.493 34.144 6.830 145.560 9.323 179.704 

Con carga / Full 2.493 34.144 6.812 145.488 9.305 179.632 
Vacíos  / Empty 0 0 18 72 18 72 

TOTAL / TOTAL 11.291 60.491 6.967 146.958 18.258 207.449 

Con carga / Full 2.905 35.620 6.864 146.650 9.769 182.270 
Vacíos  / Empty 8.386 24.871 103 308 8.489 25.179 
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4.7.4.	 CONTENEDORES DE 20 PIES O MAYORES EN TRÁNSITO / 
	 CONTAINERS  EQUAL AND OVER 20 FEET IN TRANSIT

4.7.5.	 TOTAL CONTENEDORES EQUIVALENTES A 20 PIES (TEUS) / TOTAL EQUIVALENT 20 FEET CONTAINERS (TEUS)

4.7.6.  CONTENEDORES EQUIVALENTES A 20 PIES (TEUS) EN TRÁNSITO / EQUIVALENT 20 FEET CONTAINERS (TEUS) IN TRANSIT

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL
NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

EMBARCADOS / LOADED 0 0 0 0 0 0 

Con carga / Full 0 0 0 0 0 0 
Vacíos  / Empty 0 0 0 0 0 0 

DESEMBARCADOS / UNLOADED 0 0 0 0 0 0 

Con carga / Full 0 0 0 0 0 0 
Vacíos  / Empty 0 0 0 0 0 0 

TOTAL / TOTAL 0 0 0 0 0 0 

Con carga / Full 0 0 0 0 0 0 
Vacíos  / Empty 0 0 0 0 0 0 

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL
NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

EMBARCADOS / LOADED 0,00 0 0,00 0 0,00 0 

Con carga / Full 0,00 0 0,00 0 0,00 0 
Vacíos  / Empty 0,00 0 0,00 0 0,00 0 

DESEMBARCADOS / UNLOADED 0,00 0 0,00 0 0,00 0 

Con carga / Full 0,00 0 0,00 0 0,00 0 
Vacíos  / Empty 0,00 0 0,00 0 0,00 0 

TOTAL / TOTAL 0,00 0 0,00 0 0,00 0 

Con carga / Full 0,00 0 0,00 0 0,00 0 
Vacíos  / Empty 0,00 0 0,00 0 0,00 0 

CABOTAJE / DOMESTIC EXTERIOR / FOREIGN TOTAL / TOTAL
NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

NÚMERO
NUMBER

TONELADAS
TONS

EMBARCADOS / LOADED 12.978,00 26.347 208,00 1.398 13.186,00 27.745 

Con carga / Full 582,00 1.476 90,00 1.162 672,00 2.638 
Vacíos  / Empty 12.396,00 24.871 118,00 236 12.514,00 25.107 

DESEMBARCADOS / UNLOADED 3.753,00 34.144 9.973,00 145.560 13.726,00 179.704 

Con carga / Full 3.753,00 34.144 9.937,00 145.488 13.690,00 179.632 
Vacíos  / Empty 0,00 0 36,00 72 36,00 72 

TOTAL / TOTAL 16.731,00 60.491 10.181,00 146.958 26.912,00 207.449 

Con carga / Full 4.335,00 35.620 10.027,00 146.650 14.362,00 182.270 
Vacíos  / Empty 12.396,00 24.871 154,00 308 12.550,00 25.179 

ÍNDICE
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4.7.7.	 MERCANCÍAS TRANSPORTADAS EN CONTENEDORES CLASIFICADAS SEGÚN SU NATURALEZA, TONELADAS /
	 CONTAINERISED GOODS CLASSIFIED BY NATURE, TONS

Nº MERCANCÍAS / GOODS MERCANCÍA GENERAL CONVENCIONAL 
/ OTHER GENERAL CARGO

TOTAL MERCANCÍA GENERAL / 
TOTAL GENERAL CARGO TOTAL  /  TOTAL

EMBARCADAS
LOADED

DESEMBARCADAS
UNLOADED

TOTAL
TOTAL

EMBARCADAS
LOADED

DESEMBARCADAS
UNLOADED

TOTAL
TOTAL

EMBARCADAS
LOADED

DESEMBARCADAS
UNLOADED

TOTAL
TOTAL

ENERGÉTICO / POWER PRODUCTS 0 7 7 0 12 12 0 19 19 

51 BIOCOMBUSTIBLES 0 4 4 0 0 0 0 4 4 
06 OTROS PROD. PETROLIF. 0 3 3 0 0 0 0 3 3 
12 CARBONES Y COQUE DE PETROLEO 0 0 0 0 12 12 0 12 12 

SIDEROMETALURGICO / IRON AND STEEL 2 62 64 0 404 404 2 466 468 

36 OTROS PRODUC. METALURG. 2 23 25 0 241 241 2 264 266 
13 PRODUCTOS SIDERURGICOS 0 39 39 0 163 163 0 202 202 

MINERALES NO METALICOS / NON-
METAL MINERALS 0 10 10 217 0 217 217 10 227 

52 OTROS MINERALES NO METALICOS 0 0 0 217 0 217 217 0 217 
25 SAL COMUN 0 10 10 0 0 0 0 10 10 

ABONOS /  FERTILIZERS 0 0 0 0 13 13 0 13 13 

16 ABONOS NATURALES Y ARTIFICIALES 0 0 0 0 13 13 0 13 13 

QUÍMICOS / CHEMICAL PRODUCTS 1 1.255 1.256 22 830 852 23 2.085 2.108 

17 PRODUCTOS QUIMICOS 1 1.255 1.256 22 830 852 23 2.085 2.108 

MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN / 
BUILDING MATERIALS 3 2.466 2.469 0 920 920 3 3.386 3.389 

18 CEMENTO Y CLINKER 0 1.962 1.962 0 0 0 0 1.962 1.962 
20 MATERIALES DE CONSTRUCCION 3 504 507 0 920 920 3 1.424 1.427 

AGRO-GANADERO Y ALIMENTARIO 
/ STOCKBREEDING AND FEEDING 
PRODUCTS

159 17.660 17.819 475 84.093 84.568 634 101.753 102.387 

33 PESCADO CONGELADO Y REFRIGERADOS 0 490 490 0 82 82 0 572 572 
23 FRUTAS, HORTALIZAS Y LEGUMBRES 13 2.800 2.813 255 44.211 44.466 268 47.011 47.279 
30 OTROS PRODUC. ALIMENT. 73 5.381 5.454 0 4.572 4.572 73 9.953 10.026 
28 TABACO, CACAO, CAFE Y ESPECIAS 42 221 263 90 7.987 8.077 132 8.208 8.340 
29 ACEITES Y GRASAS 0 672 672 0 0 0 0 672 672 
21 CEREALES Y SU HARINA 0 487 487 0 18.508 18.508 0 18.995 18.995 
24 VINOS, BEBIDAS, ALCOHOLES Y 

DERIVADOS
29 6.719 6.748 130 7.255 7.385 159 13.974 14.133 

37 PIENSO Y FORRAJES 0 67 67 0 198 198 0 265 265 
27 CONSERVAS 2 823 825 0 1.280 1.280 2 2.103 2.105 

OTRAS MERCANCÍAS  / 
OTHER GOODS 145 4.791 4.936 268 31.093 31.361 413 35.884 36.297 

34 RESTO DE MERCANCIAS 104 2.186 2.290 222 22.026 22.248 326 24.212 24.538 
31 APARATOS, HERRAMIENTAS Y 

REPUESTOS
41 2.522 2.563 46 7.994 8.040 87 10.516 10.603 

19 MADERAS Y CORCHO 0 1 1 0 951 951 0 952 952 
26 PAPEL Y PASTA 0 82 82 0 122 122 0 204 204 

VEHIC. Y ELEMENTOS 
TRANSPORTES. / VEHICLES AND 
TRANSPORT ELEMENTS

26.037 7.893 33.930 416 28.195 28.611 26.453 36.088 62.541 

39 TARA DE CONTENEDORES 26.037 7.808 33.845 416 20.128 20.544 26.453 27.936 54.389 
32 AUTOMOVILES Y SUS PIEZAS 0 85 85 0 8.067 8.067 0 8.152 8.152 

TOTAL / TOTAL 26.347 34.144 60.491 1.398 145.560 146.958 27.745 179.704 207.449 
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4.8.	 RESUMEN GENERAL DEL TRÁFICO MARÍTIMO / GENERAL SUMMARY OF MARITIME TRAFFIC
4.8.1.	 CUADRO GENERAL NÚMERO 1 / GENERAL CHART NUMBER 1

4.8.3.	 CUADRO GENERAL NÚMERO 3 / GENERAL CHART NUMBER 3

  4.9.	 TRÁFICO TERRESTRE  /  HINTERLAND TRAFFIC

4.8.2.	 CUADRO GENERAL NÚMERO 2 (Incluido tráfico interior, avituallamiento y pesca fresca)
	 GENERAL CHART NUMBER 2 (Local traffic, supplies and fresh fish, included)

CONCEPTOS / ITEM TONELADAS / TONS
PARCIALES / PARTIALS TOTALES /  TOTAL

GRANELES LÍQUIDOS /  LIQUID BULKS 68.268 

    Productos petrolíferos /  Oil products 68.267 
    Gas natural /  Natural gas 1 
    Otros líquidos /  Other liquid 0 

GRANELES SÓLIDOS / DRY BULKS 33.395 33.395 

MERCANCÍA GENERAL /  GENERAL CARGO 762.616 762.616 

TRÁFICO INTERIOR /  LOCAL TRAFFIC 0 0 

AVITUALLAMIENTO /  SUPPLIES 30.661 

    Productos petrolíferos  /  Oil products 0 
    Resto /  Rest 30.661 

PESCA FRESCA / FRESH FISH 0 0 

TOTAL 894.940 894.940 

CONCEPTOS / ITEM TONELADAS / TONS
PARCIALES / PARTIALS TOTALES /  TOTAL

COMERCIO EXTERIOR / FOREIGN TRADE 146.958 

    Importación /  Import 145.560 
    Exportación /  Export 1.398 
    Transbordadas /  Transhipping 0 

CABOTAJE /  DOMESTIC 717.321 717.321 

PESCA FRESCA, AVITUALLAMIENTO Y TRÁFICO INTERIOR /
 FRESH FISH, SUPPLIES AND LOCAL TRAFFIC 30.661 30.661 

TOTAL / TOTAL 894.940 894.940 

CONCEPTOS / ITEM TONELADAS / TONS

Mercancías embarcadas /  Goods loaded 191.517 

Mercancías desembarcadas /  Goods unloaded 703.423 

Mercancías transbordadas /  Goods transhipped 0 

TOTAL / TOTAL 894.940 

MEDIO DE TRANSPORTE UTILIZADO  PARA LA ENTRADA O SALIDA DE 
LA ZONA DE  SERVICIO DEL PUERTO TRANSPORT SYSTEM USED FOR 
HINTERLAND CONNECTIONS FROM OR TO PORT AREA

TONELADAS / TONS

CARGADAS EN BARCO
LOADED ON VESSEL

DESCARGADAS DE BARCO
UNLOADED FROM VESSEL

TOTAL
TOTAL

Ferrocarril / Railway 0 0 0 
Carretera /  Road 160.433 603.777 764.210 
Tubería /  Pipe 30.661 97.848 128.509 
Otros medios /  Other 0 0 0 

TOTAL TRANSPORTE TERRESTRE /  TOTAL HINTERLAND TRAFFIC 191.094 701.625 892.719 

Sin transporte terrestre /  Without land transport 423 1.798 2.221 

TOTAL / TOTAL 191.517 703.423 894.940 
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UTILIZACIÓN DEL PUERTO
PORT UTILIZATION

5



69

  5.1.  UTILIZACIÓN DE MUELLES / QUAY UTILIZATION

MUELLE / ALINEACIÓN QUAY OR BERTH EMBARQUE 
LOADING

DESEMBARQUE 
UNLOADING

TOTAL

010-DARSENA COMERCIAL  160.856 703.423 864.279

        0701-NORDESTE 3  15 82.455 82.470

           Graneles Líquidos Liquid bulks 0 49.075 49.075
           Graneles Sólidos Solid bulks 15 33.380 33.395

        0601-NORDESTE 2  0 19.192 19.192

           Graneles Líquidos Liquid bulks 0 19.192 19.192

        0705-MUELLE RIBERA 1  87.846 330.350 418.196

           Mercancía General General Cargo 87.846 330.350 418.196

        0703-ESPIGON 1  101 114 215

           Mercancía General General Cargo 101 114 215

        0601-NORDESTE 2  53.252 229.773 283.025

           Mercancía General General Cargo 53.252 229.773 283.025

        0704-MUELLE RIBERA 2  18.800 38.974 57.774

           Mercancía General General Cargo 18.800 38.974 57.774

        0701-NORDESTE 3  842 2.565 3.407

           Mercancía General General Cargo 842 2.565 3.407

TOTAL 160.856 703.423 864.279
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Nº EXPEDIENTE DENOMINACIÓN SITUACIÓN PRESUPUESTO

CO-21/10 MEJORA DEL PAVIMENTO DE LA EXPLANADA DE CONTENEDORES FINALIZADA 206,650,00 €
CO-52/10 REHABILITACIÓN DE LA PLANTA BAJA DEL EDIFICIO DE OFICINAS DE LA AUTORIDAD PORTUARIA DE MELILLA FINALIZADA 408,500,00 €

PB-69/07
IMPLANTACIÓN DEL PLAN DE PROTECCIÓN DEL PUERTO DE MELILLA Y DEL PLAN DE PROTECCIÓN DE LA 
INSTALACIÓN PORTUARIA “TERMINAL DE PASAJEROS DEL RIBERA I”

FINALIZADA 2.294.817,37 €

CO-61/09 PROYECTO DE ADAPTACIÓN DEL CENTRO DE VIGILANCIA Y CONTROL DEL PUERTO DE MELILLA FINALIZADA 440,856,80 €
PR-55/10 PROYECTO DE AMPLIACIÓN DE LA RED CONTRAINCENDIOS DE LOS MUELLES COMERCIALES EN EJECUCIÓN 569,527,00 €

6.1.  OBRAS EN EJECUCIÓN O TERMINADAS EN 2011

6.2.  DESCRIPCIÓN DE LAS OBRAS MÁS IMPORTANTES

MEJORA DEL PAVIMENTO DE LA EXPLANADA DE CONTENEDORES.

La explanada de contenedores del Puerto de Melilla es la encargada de gestionar el tráfico de 
contenedores de la ciudad y presenta fisuras y oquedades que han ido en aumento en los últimos 
años. La mejora del pavimento se lleva a cabo en zonas puntuales, sin detrimento de operatividad 
en la terminal, alcanzando aproximadamente el 30% de la superficie. (Obra Cofinanciada con 
Fondos FEDER).

REHABILITACIÓN DE LA PLANTA BAJA DEL EDIFICIO DE OFICINAS DE LA AUTORIDAD 
PORTUARIA DE MELILLA.

Durante ejecución de las obras de rehabilitación de la planta primera del Edificio Sede se 
observó el estado de deterioro avanzado de los forjados y muros de carga del edificio Sede de la 
Autoridad Portuaria de Melilla. Tras la auscultación de los mismos, la remodelación prevista en la 
planta baja se transformó en un proyecto de rehabilitación integral para lograr la total recuperación 
del módulo más antiguo del edificio denominado históricamente “Junta de Obras de los Puertos 
de Melilla y Chafarinas”. Se adaptan las dependencias por fases, compaginándose con la continua 
actividad del personal adscrito, procediéndose a la retirada de forjados, cosido de fisuras mediante 
grapas de acero, inyecciones y rellenos con morteros especiales de reparación, saneo y acabado 
de las dependencias.

IMPLANTACIÓN DEL PLAN DE PROTECCIÓN DEL PUERTO DE MELILLA Y DEL PLAN DE 
PROTECCIÓN DE LA INSTALACIÓN PORTUARIA “TERMINAL DE PASAJEROS DEL RIBERA I”.

La Autoridad Portuaria de Melilla en cumplimiento con la legislación vigente española e inter-
nacional ha realizado la Evaluación y Plan de Protección del Puerto de Melilla y de la Terminal 
de Pasajeros del Ribera I. La actuación es resultante de la necesidad de implantación de medios 
de protección física, control de accesos, sistemas de vigilancia y de gestión integral de protección 
con la correspondiente infraestructura eléctrica y de comunicación, todo ello centralizado. (Obra 
Cofinanciada con Fondos FEDER).

PROYECTO DE ADAPTACIÓN DEL CENTRO DE VIGILANCIA Y CONTROL DEL PUERTO DE 
MELILLA.

El Puerto de Melilla se dota de un Centro de Vigilancia y Control afecto al Plan de Protección 
para el que se definen los equipos de interconexión con la infraestructura de seguridad y se habili-
tan los puestos de operador necesarios para la vigilancia. Se completa la actuación con la inclusión 
de sistemas de CCTV y centros de concentración de comunicaciones.

PROYECTO DE AMPLIACIÓN DE LA RED CONTRAINCENDIOS DE LOS MUELLES COMERCIALES.

Se amplía la red contraincendios de agua de mar en los muelles comerciales del Puerto de 
Melilla mediante una nueva estación de bombeo compuesta por bombas verticales para pozos pro-
fundos y su correspondiente red de distribución de tuberías de polietileno e hidrantes. Se dota de 
un anillo interior que dará servicio a los edificios existentes y plataformas de almacenamiento y se 
prevé una conexión con las redes existentes sectorizándose mediante válvulas. (Obra Cofinanciada 
con Fondos FEDER).
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LÍNEAS MARÍTIMAS REGULARES
REGULAR SHIPPING LINES
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7.1.  LÍNEAS MARÍTIMAS REGULARES / REGULAR SHIPPING LINES

7.2.  LINEAS MARÍTIMAS NO REGULARES / NO REGULAR SHIPPING LINES

DENOMINACION/ LINE  CONSIGNATRIO/AGENT RUTA/SERVICE FRECUENCIA/FRECUENCY

Cía. Trasmediterránea Cía. Trasmediterránea Málaga
Desde el 01/01 al 15/06  y del 15/09 al 31/12 una rotación de  lunes a sábado. 
Del 15/06 al 11/09 dos rotaciones de lunes a sábado y uno en domingo.

Cía. Trasmediterránea Cía. Trasmediterránea Almería
Desde el 01/01 al 15/06  y de12/09 al 31/12 lunes dos, miércoles, jueves, 
viernes, sábado y domingo. Del 15/06 al 11/09, diario.

Cía. Armas José Salama y Cía S.L. Motril Diario

Marítima Peregar S.A. Marítima Peregar, S.A. Málaga Lunes, Miércoles y Viernes

Oldenburg (O.P.D.R.) José Salama y Cía., S.L. Hamburgo-Cartagena Quincenal

Maersk Line Carmelo Martínez, S.L. Algeciras-Oran Semanal

DENOMINACION/ LINE  CONSIGNATRIO/AGENT RUTA/SERVICE FRECUENCIA/FRECUENCY

Cemex Carmelo Martínez, S.L. C.E. Mensual (según demanda)

Cía. Trasmediterránea Almería
Desde el 01/01 al 15/06  y de12/09 al 31/12 lunes dos, miércoles, jueves, 
viernes, sábado y domingo. Del 15/06 al 11/09, diario.

Financiera y Minera Marítima Peregar C.E. Mensual (según demanda)

Endesa (Fuel-Oil) C. Martínez/J. Salama Ceuta Mensual (según demanda)

Shell Trasmediterránea Algeciras Quincenal (según demanda)

Atlas Cía Trasmediterránea Ceuta Bimensual (según demanda)
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OTRAS ACTIVIDADES
OTHER ACTIVITIES
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8.1 DEPORTE

Nuevamente en el 2011, en la ciudad de Tenerife, se ha celebrado el 
XVI Campeonato Interportuario de Fútbol Sala con la participación del 
Puerto de Melilla.

8.2. CULTURA  Y PROMOCIÓN PORTUARIA.

8.2.1. Archivo Histórico. En este ejercicio se han continuado las 
labores de digitalización del archivo histórico del puerto que abarca 110 
años de historia, para facilitar, con su tratamiento informático,  la conser-
vación, acceso y consulta. 

En este trabajo será completado con la recuperación, tratamiento, in-
ventario del material audiovisual que se conserva del puerto de Melilla, 
mediante Convenio con INMUSA y el ámbito gráfico mediante convenio 
o beca con historiadores de Melilla, al objeto de poder disponer de un 
material de trabajo, investigación y conocimiento de la vida e historia 
del puerto.   

8.2.2. Investigación. Bajo la coordinación del Instituto de Cultura 
Mediterránea se ha elaborado un trabajo, que en los próximos ejercicios 
verá la luz, titulado “El ayer y el hoy de unas islas olvidadas” con los 
siguientes capítulos y autores: 

Introducción
Geología de la islas Chafarinas, Antonio Pineda y José Luis Barrera
La Prehistoria de las islas Chafarinas a través de la arqueología, Juan An-
tonio Bellver Garrido
De las Tres Insulas a Jafarin. Las islas Chafarinas y su entorno en la Anti-
güedad y Medievo, Manuel Aragón Gómez
Las islas Chafarinas a través de la cartografía. Del siglo XVI hasta la ocu-
pación, Sonia Gámez Gómez.
Las islas Chafarinas desde 1848 hasta la actualidad, Carlos Esquembri 
Hinojo
La presencia de los Regulares y de otras unidades militares en las islas 
Chafarinas (1888-2008), José María Gil Hernández. Gobernadores de Cha-
farinas, Gabriel de Morales Mendigutía.
La iglesia de la Inmaculada Concepción de Chafarinas, Antonio Bravo Nieto
El cementerio de la isla del Rey, Jorque Joaquín Prieto Sánchez y José 
María Gil Hernández
La estructura militar y urbana de las islas Chafarinas durante el siglo XIX, 
Antonio Bravo Nieto
 Una sociedad isleña a caballo entre tres siglos, María del Carmen Lechado 
Granados
 Los deportados de Primo de Ribera, Santiago Domínguez Llosá
 Obras e infraestructuras portuarias en las islas Chafarinas, Francisco Nar-
váez López
 Los sistemas naturales en el archipiélago de las islas Chafarinas, Javier 
Guallart Furió e Isabel Afán Asencio
 Diez años del Instituto de Cultura Mediterránea en las islas Chafarinas, 
Juan Antonio Bellver Garrido, Antonio Bravo Nieto y Sonia Gámez Gómez

8. OTRAS ACTIVIDADES / OTHER ACTIVITIES
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8.2.3. Visitas al puerto. En el último año han sido muchos los 
melillenses que han podido visitar las instalaciones del Puerto de Me-
lilla y conocer de primera mano el funcionamiento de la terminal de 
contenedores. Las visitas programadas han servido para que los ciu-
dadanos conozcan in situ como el tráfico de mercancías involucra en 
su proceso a muchas empresas diferentes. Están las conocidas como 
transitarias, que son aquellas que se encargan de que los productos 
puedan ser trasportados en condiciones óptimas, tanto si son perece-

deros, para lo cual se hace uso de los contenedores frigoríficos, como 
si no lo son. Una vez que la mercancía es depositada en el puerto, 
son las empresas consignatarias las que se encargan de los contene-
dores en el espacio portuario. Todo este proceso debe estar apoyado 
por las empresas navieras, las cuales garantizan el transporte de la 
mercancía para que esta pueda llegar a su destino. El propietario de 
la mercancía es, en definitiva, el responsable final de los productos 
transportados.  
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En caso de que no esté clara la procedencia de la misma, existe un 
almacén habilitado para su control y supervisión por miembros de la 
Guardia Civil especialmente formados en materia aduanera. Otra de las 
posibilidades es que se trate de la llamada mercancía de tránsito. Se de-
nomina así a aquella que llega a la Ciudad y directamente se lleva hasta 
el país vecino. Cuando es así, la Guardia Civil se asegura que ésta llega 
a la frontera en las mismas condiciones en las que estaba a su salida de 
la terminal de contenedores. 

Todos los visitantes han mostrado un profundo interés por el funciona-
miento del Puerto, aprovechando la posibilidad de formular sus pregun-
tas y poder conocer un poco mejor el día a día en el tráfico de mercancías 
en el ámbito portuario.

8.2.4. Bandera Azul. La Bandera Azul es un distintivo que otorga 
anualmente la Fundación Europea de Educación Ambiental a las playas 
y puertos que cumplen una serie de condiciones ambientales e instala-
ciones, entre los cuales, un año más  se cuenta el de Melilla. 

Como actividad incluida dentro de las jornadas “Cuidemos el mar, 
respetemos el puerto”, la Autoridad Portuaria de Melilla promueve en-
tre los escolares la participación en un concurso de dibujo que tenga 
como tema el contenido de las jornadas. Es decir, el medioambiente, el 
puerto y la relación entre ambos deben quedar plasmados en todas las 
obras presentadas. 

8.2.5. La Autoridad Portuaria en los medios de comunicación 
social. La Autoridad Portuaria de Melilla continúa con su trabajo activo 
en prensa a través de diferentes inserciones periódicas en los medios de 
comunicación local y nacional.

Se trasladan a la opinión pública los resultados obtenidos mensual-

mente en tráficos de mercancía y pasajeros. Un incremento en todos los 
tráficos que, unido a la puesta en marcha de una nueva línea que une a 
Melilla con Motril gracias a la naviera Armas, ha tenido especial reper-
cusión en la prensa local.    

Entre todos los impactos obtenidos en prensa nacional hay que des-
tacar a Diario Expansión, que publicaba un reportaje situando al Puerto 
de Melilla como el segundo en crecimiento en todo el Sistema Portuario 
Español, superado por el de Valencia.

Se han realizado varias visitas al nuevo Centro de Control que sitúa a 
la Autoridad Portuaria de Melilla como pionera en materia de seguridad. 
Los medios sectoriales dieron especial importancia a este proyecto. 

Se mantiene la proporción de ejercicios anteriores en apariciones en 
medios de comunicación, siendo el 80% de impactos en medios regiona-
les frente a un 20% de cobertura a nivel nacional.

		

8.3 COLABORACIÓN INSTITUCIONAL

La colaboración puerto-ciudad se ha visto, un año más, reforzada con 
múltiples proyectos comunes, entre los que podemos destacar: 

Convenio de Colaboración con la Consejería de Deportes y juventud 
de la Ciudad Autónoma de Melilla para la ejecución del “Proyecto Me-
lilla Náutica”, que incluye entre otras actividades náuticas, la Semana 
Náutica “Regata Ciudad de Melilla” como un elemento de promoción 
de las actividades náutico deportivas.

Explotación temporada de playas 2011. 
Autorizaciones menores varias para colaborar en la organización de 

eventos deportivos, culturales y de interés social que se desarrollan en 
el ámbito del puerto. 
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AUTORIDAD PORTUARIA DE MELILLA

*Sede Autoridad Portuaria
Avenida de la Marina Española, nº 4
Teléfono: 95 267 36 00
Fax: 95 267 48 38
E.mail: sac@puertodemelilla.es

*Comisaría del Puerto.
Edif. Centro de coordinación de Servicios
Primera planta, muelle Ribera II
Teléfono: 95 268 20 67
Fax: 95 268 19 37
 
*Dársena de Embarcaciones 
Menores (Puerto Deportivo)
Edificio Capitanía
Teléfono: 95 269 10 17
Fax: 95 269 10 63

SERVICIOS PORTUARIOS
EMPRESAS ESTIBADORAS/CONSIGNATARIOS

*Marítima Peregar, S.A. 
C/ Polígono Sepes Calle Hortensia
52006 Melilla
Teléfono: 952 69 62 62
Fax: 952 67 19 21

*Acciona Trasmediterránea, S.A
D. José Manuel Vargas
Estación Marítima de Melilla
Muelle Ribera I
52001 Melilla
Teléfono: 952 69 01 57

*Salama y Cía, S.L. 
D. Moisés Salama
Avda. Juan Carlos I Rey 1º dcha.
52001 Melilla
Teléfono: 952 68 15 90
Fax: 952 68 21 81

*Carmelo Martínez S.L.
D. José Luis Martínez
 Local nº 5 de la planta alta de 
la antigua Estación Marítima
Teléfono: 952 68 15 11
Fax: 952 68 18 58 

SESTIMESA - SAGEP

D. Ignacio Tapia-Ruano Navarrete (Gerente).
Centro de Control y Servicios. Local Planta Baja.
Teléfono: 952 68 09 87
Fax: 952 68 09 53 

CORPORACIÓN DE PRÁCTICOS

D. Alfonso Hernández Cortés
D. Santiago Leal Delicado
Edif. Centro de Coordinación 
de Servicios, 3ª Planta. 
Teléfono: 952.681650
Fax: 952 68 61 01

REMOLQUE

*NOSA TERRA S.A. (REMOLCANOSA). 
Muelle de Trasatlánticos, s/n. Pontevedra
Teléfono: 986 49 32 16
Fax: 986 22 32 75

AMARRADORES

*Amarradores del Puerto, 
Sociedad Cooperativa
Teléfono: 635 573 283
E.mail: amarradores17@hotmail.es

SERVICIOS AL PASAJE

*Estación Marítima de Melilla, S.L.
Carlos Javier Requena Díaz
Estación Marítima, Puerto de Melilla.
Muelle Ribera s/n
Teléfono: 952690061
Fax: 952685200
E.mail:
administracion@estacionmaritimamelilla.com

ORGANISMOS OFICIALES

*GEAS (Grupo Especial de 
Actividades Subacuáticas de la 
 Guardia Civil).
Puerto Deportivo Edif. Trasero 
Capitanía del Puerto Deportivo (local B).
Teléfono: 952 69 60 33

*DELEGACIÓN DEL GOBIERNO (U.P.D.)
Locales nº 16-18 de la Galería del 
Cargadero del Mineral
Teléfono: 952.991000
Fax: 952 67 26 57

*SANIDAD EXTERIOR
Local nº 2 de la planta alta de 
la antigua Estación Marítima
Teléfono: 952 67 84 39
Fax: 952 67 26 57

*GUARDIA CIVIL
Locales nº 2-3 de la planta baja 
de la nueva Estación Marítima
Teléfono: 952 69 60 33
Fax: 952 69 22 96

*POLICÍA NACIONAL
Estación Marítima Locales nº 9-10 
de la nueva Estación Marítima
 Teléfono: 952 68 14 52

*INSTITUTO FITOPATOLÓGICO
(Mº DE AGRICULTURA)
Local nº 3 de la planta alta de 
la antigua Estación Marítima
Teléfono: 952 99 10 00
Fax: 952 67 26 57

*A.E.A.T.
Nueva Estación Marítima Local nº 8 
y en el Tinglado 5 Local nº 2
Teléfono: 952 68 46 42
Fax: 952 68 46 42 

*COMANDANCIA NAVAL 
Edificio Florentina Local nº 4 de la 
planta baja y Local nº 2 de la planta alta
Teléfono: 952 69 07 84
Fax: 952 68 39 22

*CAPITANÍA MARÍTIMA 
 D. José Miguel Tasende Souto
 Edif. Centro de coordinación de Servicios
 Locales 2ª planta, 3ª planta y planta baja 
 Teléfono: 952 68 07 16
 Fax: 952 68 04 16 

AGENCIAS DE TRANSPORTE/VIAJES

*Melilla Express S.L.
Antigua Estación Marítima Local 11-12
Teléfono: 952 68 16 98
Fax: 952 68 39 37 

*MELISUR
Edificio Florentina, Planta baja.
Teléfono: 952 68 18 11
E.mail: melisurpuerto@e-savia.net

OTROS

*Reparación de Embarcaciones

-Isidro González: Parcela Marina 
Seca Puerto Deportivo.
Teléfono: 608 45 27 56 

-Juan Ramón Compán: 
Parcela Marina Seca Puerto Deportivo
Teléfono: 629 46 94 86

*Suministro Combustible

-Arquinme S.L.
Local nº 1 Edif. A Zona 
Remodelada y parcela anexa
Teléfono: 952.690742
Fax: 952 69 07 43

*Buzo

-Oscar Valentín Madrid Aranda
Puerto Deportivo Edif. Trasero 
Capitanía Marít. Pto.Depº. (Local A)
Teléfono: 952 68 61 89 

9. DIRECTORIO PORTUARIO / PORT DIRECTORY
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